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RESUMEN 

El presente artículo de reflexión tiene como 
objetivo analizar el impacto del uso de las redes 
sociales en el aprendizaje del francés como 
lengua extranjera. Para alcanzar tal propósito 
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se hizo una revisión documental de un grupo 
de publicaciones seleccionadas de forma 
aleatoria no intencional, con el propósito de 
construir un panorama medianamente claro del 
uso que se les da a las Redes Sociales en el 
aula de lenguas extranjeras. Si bien es cierto se 
enfocaron trabajos que hablan del francés como 
segunda lengua, también lo es que se tomaron 
en cuenta estudios que se centraron en el 
aprendizaje y enseñanza de lenguas extranjeras 
como el inglés, por ejemplo. Entre los autores 
que destacan están Rico, Ramírez y Montiel 
(2016); Ramírez (2012); Nunan & Richards 
(2015) y otros, quienes investigaron las distintas 
aplicaciones, ventajas y beneficios en general, 
de la utilización de Redes sociales en el aula 
de lengua extranjera. Esta investigación inscrita 
en el paradigma cualitativo, es una revisión 
documental y postula entre sus resultados, que 
el uso de las redes sociales si tiene impacto 
en el aprendizaje de lenguas extranjeras, sin 
embargo, la complejidad de este tema amerita 
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sin duda un acercamiento más detallado por 
parte de la academia. 

PALABRAS CLAVE: lenguas extranjeras, 
redes sociales, enseñanza. 

ABSTRACT

This article provides a reflection about how social 
media has an impact in the process of learning 
French as a foreign language. To reach this goal, 
a documentary review was done from a group of 
publications selected randomly unintended. The 
purpose is to present an overview fairly clear 
on the use given to social media in the foreign 
language classroom; although is worth clarifying 
that the emphasis was on papers about French, 
the research with regard to English as a foreign 
language was taken into consideration too. 
Some authors with outstanding contributions are 
Rico, Ramirez y Montiel (2016); Ramirez (2012); 
Nunan & Richards (2015) among others, who 
researched about different implementations as 
well as pros and cons of the use of social networks 
in the foreign classroom. This research, included 
in the qualitative paradigm, is a bibliographic 
review and it offers among its most significant 
findings that the social networking does have 
an impact in the process of learning a foreign 
language; nevertheless, the complexity of this 
issue deserves further examination from the 
academy.

KEYWORDS: foreign languages, social 
networks, teaching

INTRODUCCIÓN

A lo largo de la experiencia como docente en 
la enseñanza del francés lengua extranjera a 
nivel de educación superior, se ha notado que 
una de las habilidades que más dificultades le 
trae a los estudiantes de lenguas extranjeras, es 
la comprensión y la expresion oral en la L2. Y 
es que según Córdoba, Coto y Ramírez (2005) 
este tipo de destrezas requieren de un manejo 
muy avanzado del idioma por parte del hablante, 

es decir debe  diferenciar fonemas de la lengua, 
tener un conocimiento amplio de vocabulario, sin 
dejar de mencionar los aspectos gramáticales 
y socio-pragmáticos que estan implícitos en 
la oralidad, todo ello además, debe estar en 
concordancia con la capacidad de habla del 
sujeto en la segunda lengua. 

En este sentido, para ningún docente de 
idiomas es un secreto que las actividades que 
requieren actividades de escucha o expresión 
oral, tienen a estresar a los estudiantes de 
lenguas extranjeras. Ya sea porque el estudiante 
teme cometer errores en su pronunciación en 
público, tiene un conocimiento muy limitado 
de vocabulario y de aspectos morfosintácticos 
o simplemente, porque se siente más cómodo 
con actividades de escritura (Rico, Ramírez y 
Montiel, 2016).

Estas limitaciones han llevado a buscar 
estrategias y materiales dicácticos que 
promuevan la comprensión y producción oral 
en lengua extranjera y he encontrado, que 
en la actualidad el uso de Redes Sociales así 
como los Recursos Educativos Abiertos (REA), 
ofrecen un sin número de actividades de fácil 
acceso, que pueden ser excelentes aliados en 
el proceso de enseñanza-aprendizaje dentro y 
fuera del aula de clases, porque no solo permiten 
la práctica del habla y escucha, también de la 
lectura y escritura (Rico, Ramírez y Montiel, 
2016; Ramírez, 2012; Nunan & Richards, 2015)

En la actualidad las Redes Sociales se han 
infiltrado en casi todos los espacios de interacción 
humana y obviamente el aula de clases no ha 
sido la excepción, debido a que la comunicación 
entre las personas es prácticamente instantánea 
y pueden ser fácilmente utilizadas desde los 
celulares. Asimismo, las redes sociales son 
definidas por Borromeo (2016) como “un grupo de 
aplicaciones y espacios de colaboración donde 
existen conexiones sociales e intercambios de 
información en un entorno de red” (p. 42), lo que 
quiere decir que el usuario además de poder 



L A S  R E D E S  S O C I A L E S  Y  E L  A P R E N D I Z A J E  D E  L A  L E N G U A  E X T R A N J E R A

 R E V I S T A  B O L E T Í N  R E D I P E  8  ( 1 1 ) :  1 1 7 - 1 2 3  -  N O V I E M B R E   2 0 1 9  -  I S S N  2 2 5 6 - 1 5 3 6

 ·  1 1 9  ·

acceder a información también puede aportarla, 
lo que representa un verdadero intercambio 
de conocimientos entre los usuarios. Es 
precisamente por esa versatilidad que poseen 
las redes sociales, que se ha centrado esta 
investigación en su uso y en cómo pueden 
mejorar el aprendizaje del francés como lengua 
extranjera.

LAS REDES SOCIALES: ¿RECURSOS EN 
EL ÁMBITO EDUCATIVO?

El uso de la tecnología ha estado presente en 
el ámbito de la educación desde hace muchas 
décadas, ya sea porque en el aula de clases 
se realizan actividades con recursos como el 
proyector de video, pizarra digital, computadoras 
u otras. Sin embargo, con la evolución de las 
comunicaciones en tiempo real, los educadores 
han usado las redes sociales y aplicaciones de 
libre acceso, para diversas actividades en las 
que el aprendizaje colaborativo por ejemplo, 
ha sido necesario para el progreso del proceso 
enseñanza- aprendizaje, especialmente en 
lenguas extranjeras (Guiza, 2011; Barkley, 
Cross y Major, 2014; Ruíz, Galindo, González, 
Martínez de la Cruz y Galindo, 2015).

En este sentido, las redes sociales cuentan con 
varias características que las hacen atractivas 
ante los estudiantes como por ejemplo la 
visualización de videos, fotografías y más 
importante aún, permiten que los usuarios 
expongan sus opiniones y perspectivas de 
las publicaciones con una gran libertad de 
expresión, lo que supone para la enseñanza de 
lenguas extranjeras una gran ventaja porque 
permite la interacción del sujeto con el material 
(Ruipérez y  García, 2012).

En este sentido, Lima y Araújo (2018) exponen 
lo siguiente:

El empleo de las redes sociales en el aula 
es una temática de significativo interés para 
todos nosotros profesores de lenguas, sea 

materna o extranjera, porque llama nuestra 
atención a estudiar con más profundidad el 
tema e incítanos a trabajar con los contenidos 
relacionados con este asunto en las clases 
(p. 1275)

Es decir, que las redes sociales se han 
transformado en un ítem que ha llamado la 
atención de los profesionales de la enseñanza 
de lenguas extranjeras, debido a las distintas 
ventajas y beneficios que pueden ofrecer en la 
dinámica de la enseñanza – aprendizaje de L2.

De igual forma, Villareal (2017) también 
expone en su trabajo, que las redes sociales 
presentan toda una gama de posibilidades 
para beneficiar la enseñanza y el aprendizaje 
de lenguas extranjeras, puesto que en su 
revisión documental encontró que por medio 
de este tipo de aplicaciones como WhatsApp, 
Facebook, Twitter, Instagram, entre otros, los 
docentes podían compartir materiales no solo 
para mejorar la expresión y la comprensión 
oral de los estudiantes, sino que también 
podian intercambiar dicho material con otros 
profesionales de lenguas extranjeras. Sin 
embargo, hizo enfasis que aunque la mayoria 
de los trabajo que revisó mostraban grandes 
beneficios del uso de redes sociales, también 
señaló que este teme requiere de un mejor 
acercamiento y estudio por parte de los 
académicos.

En este sentido, otros investigadores también 
han centrado su atención en el uso de estas 
aplicaciones en el ambito de la enseñanza de 
lenguas extranjeras como por ejemplo Koshnoud 
y Karbalaei (2014) quienes se enfocaron en 
Facebook y en cómo el uso de comentarios en 
el “muro” podía ayudar a mejorar el vocabulario, 
la producción y la comprensión de texto en L2. 
Determinaron además, que si bien en cuanto 
el nivel e índice de las calificaciones no hubo 
una mejora sobresaliente, los estudiantes que 
participaron en las actividades se mostraron 
mucho más motivados y entusiastas en 
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la dinámica de aula, lo que quizás podría 
tener impacto en el estudio autónomo de los 
estudiantes pero este aspecto no fue señalado 
en el trabajo.  

Otro trabajo que quiso estudiar el uso de las 
redes sociales para aprender un segundo 
idioma pero con énfasis en la oralidad fue el 
de Mompean y Fouz-González (2016)  quienes 
se fijaron como objetivo el determinar el efecto 
del uso de esta red social en el mejoramiento 
de la expresión oral, específicamente de la 
pronunciación de fonemas y palabras como tal. 
Los resultados no fueron del todo concluyentes 
pero destacaron que el uso de esta aplicación 
fomenta el intercambio de saberes entre 
estudiantes y la construcción de aprendizaje 
colaborativo. Asimismo, reportaron mejoras en 
cuanto al manejo de vocabulario. Hallazgos 
similares fueron reportados por Lee y Kim (2016) 
y Lai (2014). 

Por su parte, Blake (2009) realizó un estudio 
cuyo propósito fue comparar el manejo de la 
expresión oral entre un grupo de personas que 
chateaban e interactuaban  en distintas redes 
de sociales online con otros estudiantes  y otro 
grupo que solo interactuaba entre sí de forma 
presencial. Determinó que los participantes que 
interactuaban por medio de las redes tenían 
un mejor desempeño en las actividades que 
requerían expresión oral. Cabe señalar, que si 
bien si hubo una diferencia entre ambos grupos, 
no fue una diferencia muy amplia. 

Al respecto del uso de las redes sociales en 
la enseñanza de lenguas extranjeras, Bromeo 
(2016) postula:

Específicamente hablando de la integración 
a la enseñanza de idiomas, su uso ha 
sido, hasta cierto punto, más planeado. 
Esto se puede decir debido a que existen 
diversas redes sociales especializadas en 
la enseñanza. Si bien sus usuarios no serán 
mayores que los de redes de uso general, 

como Facebook, es innegable que su 
proliferación se da por la creída efectividad 
que traen. Es decir, tanto los creadores como 
los usuarios se han dado cuenta de que 
el uso de este tipo de TIC es positivo para 
aprender idiomas. Entre las actividades que 
se pueden lograr están: conocer personas, 
platicar con ellas mediante texto, audio y 
llamada sincrónica, corregir errores y publicar 
sugerencias, jugar, entre otras. (p. 47)

En otras palabras, las redes sociales pueden 
ser extremadamente versátiles en cuanto al 
contenido que permiten compartir, pero su 
verdadero potencial radica en la capacidad que 
tienen para facilitar situaciones comunicativas 
en tiempo real que permiten además de la 
adquisición y mejora del vocabulario, practicar 
la expresión y comprensión oral. 

LAS REDES SOCIALES ALIADAS DEL 
ENFOQUE COMUNICATIVO Y EL ENFOQUE 
POR TAREAS.

El enfoque comunicativo se desarrolló en 
Francia a partir de los años 1970 como una 
reacción contra la metodología audiooral y 
audio-visual. Según los principios de este 
enfoque, el estudiante aprende a comunicar 
comunicando. Y la lengua es vista ante todo 
como un instrumento de interacción social. Se 
trata entonces, de desarrollar en el estudiante 
las competencias comunicativas en sus distintas 
fases :  habla, escucha, lectura y escritura, 
atendiendo al contexto y valor sociopragmatico 
implicito en el acto de comunicación. Asimismo, 
este enfoque promueve el estimulo constante del 
estudiante para que se exprese oralmente por 
ejemplo, durante la realización de actividades 
de simulación, en forma de juegos de roles, 
entre otros (Martí, 2017).

En este sentido, el enfoque comunicativo 
combina con la dinámica de las redes sociales, 
puesto que ambas se centran en la comunicación 
multimodal, en la que el estudiante puede 
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recurrir a distintos recursos para practicar sus 
habilidades y destrezas comunicativas en la 
segunda lengua (Villareal, 2017 y Gil, 2019).

Con respecto al enfoque por tareas, la 
versatilidad en cuanto a los tipos de información 
y recursos audiovisuales que pueden ser 
empleados en las redes sociales es infinita. 
Porque dentro de una publicación ya sea 
Facebook, Twitter, Instagram u otras, pueden 
colgarse desde links de documentos como 
libros, artículos, videos y demás hasta incluso 
enlaces que van directamente a evaluaciones, 
lo que le permite al estudiante acceder a un 
sinnúmero de actividades en las que puede 
realizar ejercicios de escritura, lectura, expresión 
oral y comprensión lectora, es precisamente 
esta serie de opciones, sin duda, lo que incide 
en la motivación y el interés del estudiante en su 
propio proceso de aprendizaje (Tovar & Tapia, 
2019).

De igual forma, Cordeiro citado por Lima y 
Araújo (2018), explica:

Las redes sociales presentan un lenguaje 
y un estilo de expresión y de interacción 
bastante característicos, en el que impera 
la máxima de rentabilidad y cooperación 
comunicativa en un registro intermedio de 
lo coloquial escrito, que nos permite trabajar 
distintos actos de habla, como invitar, 
discrepar, halagar, etc. (p. 1277)

En otras palabras, es innegable que por medio 
de las redes sociales se promueve el desarrollo 
de las habilidades y destrezas comunicativas de 
los estudiantes de L2, debido a que permiten 
recrear  innumerables situaciones comunicativas 
en tiempo real desde cualquier ubicación 
geográficas. 

CONSIDERACIONES FINALES

Aunque el tema del uso de las redes sociales 
para mejorar la enseñanza- aprendizaje de 
lenguas extranjeras es sumamente amplio, en 

este trabajo se revisaron solo algunos aspectos 
más resaltantes en un grupo de publicaciones 
de distintos estilos pero, con un elemento en 
común : la versatilidad de este tipo de recursos. 
Para autores como Casany citado por Lima y 
Araújo (2018), el alcance de las redes sociales 
en el aula de L2 es inmenso :

Hay muchas maneras de usar las redes 
sociales. Si la tecnología (los aparatos 
y los programas), ya es muy diversa y 
ofrece prestaciones y opciones de todo 
tipo, la diversidad con la que las personas 
nos apropiamos de ella es todavía más 
impredecible y más difícil de analizar. Los 
docentes de ELE pueden: usar Facebook 
para crear un grupo cerrado con los alumnos, 
para intercambiar sus producciones escritas 
u orales; o pueden crear un grupo en 
WhatsApp, para incrementar la exposición 
a la lengua meta. (…) Las posibilidades son 
muy diversas y lo bueno es que permite 
adaptarlas a cada contexto y grupo de 
alumnos. (p. 1278) 

Para este autor, las redes sociales pueden ser 
las mejores aliadas de los docentes de lenguas 
extranjeras en su praxis, porque les permite 
mejorar la dinámica del aula, enriqueciéndola 
con recursos que estimulan el interés de 
los estudiantes en la interacción con sus 
compañeros y ampliar la cantidad de materiales 
audiovisuales a los que puede acceder el 
grupo. Sin duda, para este autor la flexibilidad 
de las redes sociales para la adaptación de 
los materiales y actividades a las necesidades 
e intereses de los educandos, resulta ser uno 
de sus puntos más fuertes. Por esto, es que se 
afirma que las redes sociales si pueden tener un 
impacto positivo en la enseñanza- aprendizaje 
de las lenguas extranjeras pero, tal impacto, 
requiere de una revisión mucho más rigurosa 
por parte de la academia.
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